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See the notice on TED website

394474-2026 - Licitación
Alemania – Sal gema – Lieferung von Tausalzlösungen (MgCl2-Sole)
OJ S 109/2026 09/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale
Correo electrónico: vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Lieferung von Tausalzlösungen (MgCl2-Sole)
Descripción: Lieferung von Tausalzlösungen (MgCl2-Sole) für das Land Sachsen-Anhalt für 
den Zeitraum vom 01.10.2026 bis 31.05.2027
Identificador del procedimiento: 7448d44d-7f90-46b2-ae6e-2f370c226e1f
Identificador interno: Z-231-2026-L-00018
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 14410000 Sal gema

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hasselbachstraße 6  
Localidad: Magdeburg
Código postal: 39104
Subdivisión del país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Es werden ausschließlich elektronische Angebote akzeptiert. Die 
Vergabeunterlagen sowie ggf. erforderliche Nachsendungen und Änderungen werden nur in 
elektronischer Form, Download unter:  zur Verfügung gestellt. http://www.evergabe-online.de,
Die Bieterkommunikation erfolgt ebenfalls ausschließlich über das Internetportal www.

 Es gelten die Nutzungsbedingungen der e-Vergabe-Plattform des Bundes.evergabe-online.de.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/394474-2026
mailto:vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
http://www.evergabe-online.de
http://www.evergabe-online.de
http://www.evergabe-online.de
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Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Konkurs (nach nationalem 
Recht): Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corrupción: Bestechung: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participación en una organización delictiva: Bildung krimineller Vereinigungen: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Geldwäsche: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Betrug: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Menschenhandel: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvencia: Zahlungsunfähigkeit: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Verstöße gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Insolvenz: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Täuschung: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Interessenskonflikt: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Falta profesional grave: Schwere Verfehlung: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Mangelhafte Erfüllung: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Verstoß gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Verstöße 
gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß 
erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Einstellung der beruflichen Tätigkeit: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Verstöße gegen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Terroristische Vereinigung: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Nationale Ausschlussgründe: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 
Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Lieferung von Tausalzlösungen (MgCl2-Sole)
Descripción: Lieferung von Tausalzlösungen (MgCl2-Sole) für das Land Sachsen-Anhalt im 
Zeitraum vom 01.10.2026 bis 31.05.2027
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 14410000 Sal gema

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Am Sportplatz 1  
Localidad: Hödingen
Código postal: 39356
Subdivisión del país (NUTS): Börde (DEE07)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Olvenstedter Str. 6  
Localidad: Ebendorf
Código postal: 39179
Subdivisión del país (NUTS): Börde (DEE07)



394474-2026 Page 4/12

País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Gartenstr.1  
Localidad: Körbelitz
Código postal: 39175
Subdivisión del país (NUTS): Jerichower Land (DEE06)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Jerichower Str. 10a  
Localidad: Parey
Código postal: 39317
Subdivisión del país (NUTS): Jerichower Land (DEE06)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Am neuen Teich 4  
Localidad: Oschersleben
Código postal: 39387
Subdivisión del país (NUTS): Börde (DEE07)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Sternstr. 13  
Localidad: Magdeburg
Código postal: 39104
Subdivisión del país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: An der breiten Gehre 15  
Localidad: Gardelegen
Código postal: 39638
Subdivisión del país (NUTS): Altmarkkreis Salzwedel (DEE04)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Bismarker Str. 70  
Localidad: Osterburg
Código postal: 39606
Subdivisión del país (NUTS): Stendal (DEE0D)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Fuchsbergerstr . 10  
Localidad: Salzwedel
Código postal: 29410
Subdivisión del país (NUTS): Altmarkkreis Salzwedel (DEE04)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Sachsenstr. 11a  
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Localidad: Stendal
Código postal: 39576
Subdivisión del país (NUTS): Stendal (DEE0D)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hasenwinkel  
Localidad: Arendsee
Código postal: 39619
Subdivisión del país (NUTS): Altmarkkreis Salzwedel (DEE04)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Wulkauer Weg  
Localidad: Sandau
Código postal: 39524
Subdivisión del país (NUTS): Stendal (DEE0D)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Magdeburg-Leipziger Chaussee 3  
Localidad: Staßfurt/OT Atzendorf
Código postal: 39443
Subdivisión del país (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Rudolf-Diesel-Str. 74  
Localidad: Halberstadt
Código postal: 38820
Subdivisión del país (NUTS): Harz (DEE09)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Auf den Steinen 21  
Localidad: Quedlinburg
Código postal: 06485
Subdivisión del país (NUTS): Harz (DEE09)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: An den Langen Äckern 1  
Localidad: Plötzkau
Código postal: 06425
Subdivisión del país (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Altenbraker Straße  
Localidad: Altenbrak
Código postal: 38889
Subdivisión del país (NUTS): Harz (DEE09)
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País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Mägdesprunger Straße 31b  
Localidad: Harzgerode
Código postal: 06507
Subdivisión del país (NUTS): Harz (DEE09)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Rohrsheimer Weg 1  
Localidad: Badersleben
Código postal: 38836
Subdivisión del país (NUTS): Harz (DEE09)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: An der Liethe  
Localidad: Staßfurt
Código postal: 39418
Subdivisión del país (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Graseweg 14  
Localidad: Schönebeck
Código postal: 39218
Subdivisión del país (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Halberstädter Straße 23  
Localidad: Wernigerode
Código postal: 38855
Subdivisión del país (NUTS): Harz (DEE09)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hennigstr. 23  
Localidad: Jessen
Código postal: 06917
Subdivisión del país (NUTS): Wittenberg (DEE0E)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Friedensstr. 55  
Localidad: Sandersdorf
Código postal: 06792
Subdivisión del país (NUTS): Anhalt-Bitterfeld (DEE05)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Gotenweg 2  
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Localidad: Lutherstadt Wittenberg
Código postal: 06886
Subdivisión del país (NUTS): Wittenberg (DEE0E)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Heidmathen 10  
Localidad: Zerbst
Código postal: 39261
Subdivisión del país (NUTS): Anhalt-Bitterfeld (DEE05)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Zerbster Straße  
Localidad: Dessau-Roßlau
Código postal: 06844
Subdivisión del país (NUTS): Dessau-Roßlau, Kreisfreie Stadt (DEE01)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: An der K 2026  
Localidad: Schnellin
Código postal: 06901
Subdivisión del país (NUTS): Wittenberg (DEE0E)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: An der B 183  
Localidad: Großbadegast
Código postal: 06369
Subdivisión del país (NUTS): Anhalt-Bitterfeld (DEE05)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Golzener Str. 2  
Localidad: Laucha
Código postal: 06634
Subdivisión del país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hallesche Str. 101  
Localidad: Merseburg
Código postal: 06217
Subdivisión del país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Berliner Str. 104  
Localidad: Halle (Saale)
Código postal: 06116
Subdivisión del país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
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País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hallesche Str. 5  
Localidad: Lützen/OT Zorbau
Código postal: 06686
Subdivisión del país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Unterrißdorfer Str. 91  
Localidad: Lutherstadt Eisleben
Código postal: 06295
Subdivisión del país (NUTS): Mansfeld-Südharz (DEE0A)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: An der Wasserschluft 2  
Localidad: Sangershausen/OT Oberröblingen
Código postal: 06528
Subdivisión del país (NUTS): Mansfeld-Südharz (DEE0A)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Gerbstedter Str.  
Localidad: Hettstedt
Código postal: 06333
Subdivisión del país (NUTS): Mansfeld-Südharz (DEE0A)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: An der L 236  
Localidad: Stolberg
Código postal: 06547
Subdivisión del país (NUTS): Harz (DEE09)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Loderslebener Str. 23  
Localidad: Querfurt
Código postal: 06268
Subdivisión del país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Weißenfelser Str. 70 a  
Localidad: Zeitz
Código postal: 06712
Subdivisión del país (NUTS): Burgenlandkreis (DEE08)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Feldstraße  
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Localidad: Teutschenthal
Código postal: 06179
Subdivisión del país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Bergstraße 9  
Localidad: Schlettau
Código postal: 06193
Subdivisión del país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: 
Vorlage geeigneter Referenzen über früher ausgeführte, abgeschlossene Liefer- und 
Dienstleistungen der in den letzten höchstens drei Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen 
für andere Auftraggeber als die Landesstraßenbaubehörde. Der Auftraggeber akzeptiert auch 
Referenzen, welche mehr als drei Jahre zurückliegen. Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in 
mindestens 3 Fällen vergleichbare Leistungen erbracht habe(n). Auf gesondertes Verlangen 
der Vergabestelle einzureichen: Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und 
das Ergebnis entsprechend der in der HVA L-StB Eigenerklärung Eignung gemachten 
Referenzangaben.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot der Vergabestelle einzureichen: 
Angabe, welche Teile des Auftrags ich/wir als Unteraufträge zu vergeben beabsichtige(n). Auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle einzureichen: Ergänzung des Verzeichnisses der 
Leistungen von Unterauftragnehmern um die Namen der/des Unterauftragnehmer/s.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Vertragsabschluss (im 
Auftragsfall) einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden in Höhe 
von mindestens 10.000.000,00€ und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in 
Höhe von mindestens 5.000.000,00€. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
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einzureichen: Zusicherung der Betriebshaftpflichtversicherung bzw. einen entsprechenden 
Versicherungsnachweis über die in der HVA L-StB Eigenerklärung Eignung gemachten 
Versicherungssummen.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Eintragung in das 
Berufsregister Ihres Sitzes oder Wohnsit-zes.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Mit dem Angebot einzureichen: Eintragung in das 
Handelsregister Ihres Sitzes oder Wohnsitzes.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: wirtschaftlichster Angebotspreis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=866394

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866394
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 15/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: -
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866394
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=866394
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=866394
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5.1.16.
 
Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Sachsen-Anhalt 
beim Landesverwaltungsamt
Información sobre los plazos de revisión: Auf die Unzulässigkeit eines Nachprüfungsantrages 
nach Ablauf der Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB (15 Tage nach Eingang des 
Nichtabhilfebescheids auf eine Rüge) wird hingewiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale Vergabestelle

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale
Número de registro: 150000
Dirección postal: Hasselbachstraße 6
Localidad: Magdeburg
Código postal: 39104
Subdivisión del país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
Teléfono: +49 391
Fax: +49 3915672720
Dirección de internet: http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
Perfil de comprador: http://www.evergabe-online.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer Sachsen-Anhalt beim Landesverwaltungsamt
Número de registro: t:03455141529
Dirección postal: Ernst-Kamieth-Str. 2
Localidad: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisión del país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
Teléfono: +49 3455141529
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Landesstraßenbaubehörde Sachsen-Anhalt Zentrale Vergabestelle
Número de registro: 15000
Dirección postal: Hasselbachstraße 6
Localidad: Magdeburg
Código postal: 39104
Subdivisión del país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)

mailto:vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
http://www.evergabe-online.de
mailto:vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
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País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@lsbb.sachsen-anhalt.de
Teléfono: +49 39156702
Fax: +49 3915672720
Dirección de internet: http://www.lsbb.sachsen-anhalt.de/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 927b0ce4-6948-4165-8292-10375c78f30c  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 08/06/2026 11:42:42 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 394474-2026
Número de la edición del DO S: 109/2026
Fecha de publicación: 09/06/2026
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